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مقدمة.2
النهاية.نقطةحدودوتوسيعUSBمعالمتوافقةالأجهزةإلىالسرعةعاليبياناتنقللتوفيرتصميمهتمماكسموديتال

جهازأيبشحنيسمحماكسموديتالمحلي.كمبيوترجهازاستخدامدونالمتصلةUSBأجهزةشحنيمكنماكسموديتال
أحدثإدارةيمكنهماكسموديتيكونأنلضمانالثابتالبرنامجتحديثيمكنأ).2.4(حتىالأمثلبالسعرUSBمعمتوافق
مضيف.كمبيوتربجهازتوصيلهاعندومزامنتهاالجاهزةالأجهزةلشحنجاهزإنهالأجهزة.

.Cambrionixيوفرهبرنامجباستخداممنفذكلتشغيلفيالتحكمللمضيفيمكن،(مضيف)محليكمبيوترجهازتوصيلعند
والمزامنةالجهازشحنيكونأنيمكن

monitored through Cambrionix’s Connect Application, the Application Programming Interface
(API) or Command Line Interface (CLI.(برنامجتنزيليمكنCambrionixمنوالتحكمللمراقبة

https://www.cambrionix.com/software

Theماكسموديتincludes a Thunderbolt ™ 3 connection to the host. It supports speeds of up to 5
Gbps for devices capable of SuperSpeed USB operation. It also delivers up to الثانيةفيميجابت480

Mbps for devices that support Hi-Speed USB.

تدلائل.2.1 زا المي

ىيصل إل

Gbpsالثانيةفيجيجابت5

ىيصل إل

أ2.4

تنقل قوةبسلاسةالبيانا
Each high-speed port can transfer data up to

Gbpsالثانيةفيجيجابت5
Each port can charge devices up

to 2.4 A at 12 (W(
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أمان.3
المحتوياتملاحظة:وتشغيله.المنتجهذاتشغيللبدءمعلوماتعلىيحتويفهو،فقطالإعلاميةللأغراضهذاالمستخدمدليل

المستخدم.دليلفيالواردةالسلامةتعليماتاتبع،والأضرارالإصاباتلتجنبإشعار.دونللتغييرعرضةالموصوفانوالمنتج

IECمعيارلاتباعالدليلهذاترتيبتم / ICEE قةالمعلوماتوموقعفهملتسهيلهذا.82079-1 Any.ماكسموديتبـالمتعل
errors or omissions can be reported using our support ticket system (seeالطريقةبهذه).دعمومساعدة

ذلك.لتعكسالوثائقتحديثويمكننابسرعةاكتشافهايتممشكلاتأيمعالتعامليمكن،

قبتهاهذاالمستخدمدليلفيالواردةالإرشاداتفهميعد والسلامةالمخاطرمنالخاليللاستخدامالأساسيةالمتطلباتمنومرا
إضافيةمعلوماتعلىالحصولفيترغبكنتإذاالممكنة.التطبيقاتجميعهذاالمستخدمدليليغطيأنيمكنلاالتشغيل.أثناء
باستخداممباشرةًبناالاتصالأوالموزعمنالاستفسارفيرجى،الدليلهذافيكافٍبشكلتناولهايتملممشكلاتظهرتإذاأو

الدليل.لهذاالخلفيالغلافعلىالموجودةالمفضلةالوسائل

حذر

ر رالشخصيةالأضرا بالمنتجتلحقالتيوالأضرا

ااحترم هذاالمستخدمدليلفيالواردةالسلامةتعليماتدائمً

لإشارةكلمةلوحة.3.1 ا
ا اذلككانوإذا،المقابلالأمانولونإشارةبكلمةالمحتملةالأخطارتحديديتم،وخيمةعواقبحدوثاحتماليةعلىاعتمادً مناسبً

الأمان.تنبيهرمز،

حذر

ايكونأنيحتملموقفإلىيشير للعكس).(قابلةطفيفةأومتوسطةإصابةإلىيؤديقد،تجنبهيتملمإذا،والذي،خطرً

حذر

الممتلكاتأوووظائفهالمنتجتلفإلىيؤديقد،تجنبهيتملمإن،والذيمحتملخطرعلىينطويموقفإلىيشير
قريبة منه.ال
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لأمانتنبيهرمز.3.2 ا

الإصابة.خطروجودإلىالسلامةتنبيهرمزاستخداميشير

الإصابةلتجنبالسلامةتنبيهبرمزعليهاعلامةوضعتمالتيالإجراءاتبجميعالتزم

ضيحيةالرسوم.3.3 التو
اتخاذها.يجبإجراءاتأيأومحتملةمخاطرأيإلىللتنبيهالوثائقهذهأنحاءجميعفيالرموزهذهاستخدامسيتم

رات رإشا تحذي

الحريقخطركهربائيخطر

زاميالعملعلامات لإل ا

الإلزاميالتنظيمالتشغيلتعليماتاقرأ

ل.3.4 المنتجتعدي
التيالتعديلاتتؤثرقدوالدولية.المتحدةالمملكةفيالسلامةأنظمةمتطلباتلتلبيةوتصنيعهاCambrionixمنتجاتتصميمتم
فه.أوالمنتجإصابةإلىيؤديمما،الصلةذاتالسلامةمعاييرمعمتوافقغيروتجعلهالسلامةعلىالمنتجعلىإجراؤهايتم تل
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حذر

ثقد صابةأوكهربائيةصدمةتحد شخصيةإ

الأشكال.منشكلبأيالمنتجبتعديلتقملا

المنتج.تفككلا

المنتجتفتحلا

حذر

ثقد صابةأوحريقيحد شخصيةإ

المنتج.علىالموجودةالتهويةفتحاتتسدلا

للاحتراق.قابلةمادةمنبالقربوضعهأوالمنتجبتغطيةتقملا

حذر

ثقد لمنتجكتلفيحد

المنتج.منجزءأيضغطأوبثنيتقملا

طاقةمزود.3.5 ال
خارجي.طاقةمصدراستخدامعنداتباعهايجبالتيالسلامةاحتياطاتالقسمهذايصف

حذر

ثقد صابةأوكهربائيةصدمةتحد شخصيةإ

اأوطاقةسلكتستخدملا اقابسً فً مفكك.غيرطاقةمقبسأوتال

مبتلتان.ويداكالطاقةقابستلمسلا

الطاقة.مصدرأوالوحدةمعالسوائلبتلامستسمحلا
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حذر

ثقد لمنتجكتلفيحد

بك.الخاصالمنتجمعالمرفقة)PSU(الطاقةإمداددائرةتقصرلا

المنتج.استخدامأثناءالطاقةسلكتفصللا

مفرطة.بقوةالطاقةسلكتسحبأوتثنيلا

الدليلهذافيالطاقةمصدرمواصفاتيتجاوزطاقةمصدرتستخدملا

بالتخزين.3.6 والتركي
.ماكسموديتوتخزينتثبيتعنداتباعهاعليكيجبالتيالسلامةاحتياطاتالقسمهذايصف

حذر

ثقد صابةأوكهربائيةصدمةتحد شخصيةإ

الحرارة.مصادرمنبالقربالطاقةسلكتضعلا

قابسبتوصيلقم مؤرض.بمقبسفقطال

حذر

ثقد بكالخاصCambrionixلمنتجتلفيحد

بهامحيطةبيئةفيفقطالمنتجبتشغيلقم

التشغيل.حرارةدرجةنطاقداخلالحرارةدرجة

التشغيل.نطاقداخلالنسبيةالرطوبةفيهاتكونبيئةفيفقطالمنتجبتشغيلقم

ثقيل.جسمأيتحتالطاقةسلكتركعدمعلىاحرص
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حذر

رتفاعيؤديقد رةدرجةا طاقةمقابسحرا بإلىال حريقنشو

بك.الخاصالمحوربهيتصلالذيالطاقةمقبستحميلفيتفرطلا

ا.يكونلاحتىالمقبسفيبالكاملالطاقةقابسأدخل مفكوكً

حذر

زائدالتحميليؤديقد ثإلىللأقواسال عطلحدو

يحدثوقد،المحمولالهاتفتطبيقاتفيلاستخدامهامنتجاتنالجميعالحاملحواملتصميميتملم
البري.النقلأثناءالصدماتمثل،كاملبشكلالوحداتدعميتملمإذاالدعامةفيفشل

فتنظيف.3.7 تمل ماكسمودي
اذلكيكونقدالحالاتبعضفيأنهمنالرغمعلى،عامبشكلالمنتجتنظيفيلزملا /الغبار/الأوساختراكمحالةفيضروريً

التخزين.أوالتشغيلأثناءالوحدةعلىطفيفةسائلةانسكاباتحدوثحالةفيأو،الزائدالشعر

حذر

ثقد صابةأوكهربائيةصدمةتحد شخصيةإ

،منتجفتحةأوخارجيبيانات/طاقةموصلأوتهويةفتحةفوقانسكاب/أوساخهناككانإذا
الطاقةاستخدامإعادةقبلالمشورةوطلبالسائللمسدونالوحدةمنالطاقةإزالةفيرجى

lقابسمنالطاقةكابلأمسكالمنتج.منالطاقةسلكوإزالةالمنتجتشغيلإيقافمنتأكد قابستلمسولاال سلكأوال
كهربائيةصدمةذلكعنينتجفقد،رطبةأومبللةبأيديالطاقة

lعواملأوالمذيباتأوالكحولعلىتحتويالتيالمنظفاتتستخدملاوناعمة.وجافةنظيفةقماشبقطعةالمنتجامسح
المنتجعلىمباشرةالمنظفاتأوالماءترشلاالسطح.نشطة

lاواعصرهاالماءفيبرفقوجافةناعمةقماشقطعةبلل مطلوبهوكماالمنتجلتنظيفجيدً

lاالمنتججفف التنظيفانتهاءبمجردجيدً

lالتنظيفاكتمالبمجردبهموصىهوكمابكالخاصالمنتجواستخدمالطاقةسلكتوصيلأعد
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ت تمضافا تمضادا الميكروبا

Our integrated antimicrobial technology within ModIT (made by Clariant) works to continuously
minimise the presence of microbes (bacteria, algae and fungi) throughout the entire life-cycle

of the product.الميكروباتانتشارمنبدورهيقللمماالميكروباتفيهتنموأنيمكنلاسطحوجودخلالمنهذايعمل،
قليلفيسيساعدوهذا قليلالاتصالنقاطت عملك.بيئةأنحاءجميعفيالأمراض/العدوىانتقالمخاطروت
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ابدء.4
االدليلهذايوفر بالإضافةذلك.بعدبهمالخاصالمحورواستخداممرةلأولبالتثبيتيقومونالذينالنهائيينللمستخدمينمرجعً
قةللمعلوماتدليلإلى المنتج.بسلامةالمتعل

الشحنوظائفلتوفيرالمختبرةالمواصفاتضمنالبيئةفيهاتندرجداخليةثابتةبيئةفياستخدامهمنهالغرضماكسموديتال
Pleaseوالإدارة.والمزامنة see theالمنتجمواصفاتsection of this manual for information on the

environment specifications.

كالخاصالمنتجتفريغ.4.1 ب
هذاالفتح.قبلوالكمياتالمحتوياتجميعصحةمنللتأكدالصندوقداخلالتعبئةقسيمةمنالتحققيرجى،لمنتجكاستلامكعند

مطلوبة.غيرعناصرأيتغليفوإعادةاختبارإعادةلتجنب

فتحمناسبةطريقةاستخدم،العبوةفتحعند المنتج.تلفعدملضمانهذاالسكين.تستخدملاأي،الصندوقل

حذر

ر رالشخصيةالأضرا بالمنتجتلحقالتيوالأضرا

إلىهذاسيحتاجالاستخدام.قبلالمستخدمدليلبقراءةينصحكالمحورعلىملصقهناكسيكون
ذلك.إلىوماالتهويةوفتحاتالمضيفمنافذيغطيقدلأنهالاستخدامقبلإزالته

يحتويهما.4.2
lThunderbolt ™ والمحور)المضيفالنظامبينالاتصال(لتوفيركابل3

lمَركَزماكسموديت

lالمتحدة)المملكةلمقابسالصماماتذلكفيبماالطلبحسبالمحدد(البلدمتر2بطولرئيسيطاقةكابل

lقفللآليةمفتاح ال

لاستهلاكيةالمواد.4.3 ضعا لأوامروو ا
If you require any spare parts, such as cables, these can be ordered by quoting the product part

number listed in theالمنتجمواصفات.

مباشرة.Cambrionixمنأومنماكسموديتاشتريتهالذيالحلشريكأوالبائعمنطلبهايمكن

-www.cambrionix.com/about-cambrionix/partnersزيارةيرجى،لكالمحليينشركائناأحدعلىللعثور
distributorsالاتصالمعلوماتعلىوالعثورمساعدتكيمكنهمالذينالمحليينوالموزعينالبائعينعلىالتعرفيمكنكحيث

بهم.الخاصة

©2025-06Cambrionix Ltd.محفوظة.الحقوقجميعEN

https://www.cambrionix.com/about-cambrionix/partners-distributors
https://www.cambrionix.com/about-cambrionix/partners-distributors


ل.4.4 صي الكهربائيبالتيارالتو
.PSUبوحدةالطاقةكابلبتوصيلقمسدادة.14جباستخدامبالمحور)PSU(الطاقةإمدادوحدةبتوصيلقم Making sure

you adhere to local safety regulations, connect the power cable to the 100 – 250 VAC mains
power outlet and switch the hub on using the small power switch located adjacent to the

power input connector on the hub. When the device is switched on, a LED next to the power
input will be illuminated.المتصلة.الأجهزةلشحنالآنجاهزالمحور

ل.4.5 صا لات ضيفا بم
Throughout this manual we will refer to a "host system" this is the system you will be using to
connect and control your devices and hubs. This could be any host system such as a Windows

PC, macOS system or Linux PC.

Once the power is connected, connect theماكسموديتto your host system using a Thunderbolt
™ 3 cable, one of these is supplied with your hub and we recommend using this cable to

connect with. If your host system does not have a matching port to the cable supplied still use
the cable, but also use an adaptor cable to finish the connection at your host.كبلاستخداميؤديقد

مضيفك.قبلمناللاحقةالمنافذوجميعالموزععلىالتعرفعدمإلىصحيحغيرمضيف

In order for theماكسموديتto connect to the host system the host will require a Thunderbolt™
connection, this can be checked easily if you look at the port it has the Thunderbolt™ logo. If

you host system does not have a Thunderbolt™ connection natively it is possible to add a
Thunderbolt™ port by using an expansion card. Not all host systems will allow a Thunderbolt™
add-in card and it is recommended that you check the requirements of the particular add in

card for your host. Some basic requirements for the add in card are;

lThunderbolt Header on the Motherboard

lAvailable PCIe slot

lSpace for the card to sit inside the casing, including a gap for the port to be accessed
from

If.ماكسموديتمعالمرفق™ThunderboltكبلباستخدامCambrionixتوصي you are looking at purchasing
your own cable, to achieve 40 Gbps a suitable cable would be either:

lسلبيمتر0.8حتى

lنشط.متر2إلىيصلما

The difference between active and passive is that active cables have internal signal-boosting
electronics, whereas passive cables do not.

A Thunderbolt™ 5 cable is fully backwards compatible and can be used with older generations
of Thunderbolt™ ports on your computer. When connected to a host device with an earlier

Thunderbolt™ version, data transfer speeds will automatically adjust to match the maximum
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supported speed of the host. You can also use a Thunderbolt™ 2 cable with a Thunderbolt™ 2-
to-5 adapter, though speeds will be further reduced based on the older connection standard.

™Thunderboltشعارتحملالتيالكابلاتجميعتكونأنويجب،®IntelمنمعتمدةكبلاتباستخدامCambrionixتوصي
شهادة.علىحاصلة

Only one host can be connected to a hub at one time, and only one cable will be required to
connect to the host system.

اليكونالأقلعلىأمبيرمللي100شحنتيارتتطلبUSBمواصفاتأنملاحظةيرجى موضحهوكماالبيانات.نقلأثناءمتاحً
البيانات.نقلأثناءأ2.4الرسمللجهازفيمكن،BC1.2معمتوافقCDPمنفذبهالمتصلالجهازكانإذا،أعلاه

4.6.Connecting devices to yourت ماكسمودي
Throughout this manual we will refer to "devices" this relates to the device you are connecting

to theماكسموديتthis could be any USB device such as a phone, tablet, USB drive or any other
USB connected device.

Once you have your hub setup the next thing is to connect your devices to start using theموديت
We.ماكس would always recommend using the OEM cable supplied by the manufacturer of the

device, so whatever cable is provided with the device use that cable to connect to the hub.

If your device has a USB plug (male connector) on it already then you can connect the device
directly into the hub.

If the cable (or plug fitted to device) is not the same USB type as the socket (female
connectors) on theماكسموديتthen you will require an adaptor or a different cable.

الكابلات

التعامليمكنهاخياراتأيضًاهناكفقط.الطاقةلتوصيلالآخروبعضها،فقطالبياناتلنقلكبلاتعنعبارةUSBكبلاتبعض
تحتاجها.التيالطاقةونقلالسرعاتمعالتعامليمكنهكبلًاوحددشرائهقبلالكبلقدراتمنالتحققمنتأكدالمهمتين.كلامع

الشحن.4.7
قةأ.2.4إلىيصلممكنمعدلبأقصىبالشحنلجهازكسيسمحماكسموديتلك ماكسموديتهيالشحنبهايتمالتيالطري

سحبه.تريدالذيالشحنلمقدارالأقصىالحدUSBالأجهزةشحنفيالتحكموحدةوستحددالشحنإمكانيةللجهازسيوفر

الحدترىلاقدالنحوهذاوعلىالدقيقالسعرنفسهالجهازيحددأنالممكنمن2.4الشحنلمعدلالأقصىالحدأنمنالرغمعلى
متصل.جهازنوعلكلالشحنلمقدارالأقصى

مفاتيح.4.8
قفلآلياتوفتحلإغلاقاستخدامهايمكنالتيالمفاتيحمنمجموعةمعيأتيماكسموديتلك اال فتحاتجميعفييدويً مرةال

االأجهزةتأمينيمكنكبحيثالمحورعلىأخرىوظائفأيتجاوزإلىهذاسيؤديواحدة. للإزالة.إتاحتهاأوبعيدً
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Cambrionixبـالاتصاليمكنك،غيارقطعأوبديلأيإلىبحاجةكنتإذاولكنماكسموديتمعالمفاتيحهذهتوفيريتم
إرسالها.ليتمجديدةمجموعةلتنظيم

ل.4.9 تسجي
www.cambrionix.com/product-registrationعلىبكالخاصالمنتجتسجيليمكنك

دعمومساعدة.4.10
هناالمساعدةصفحةفيوالمساعدةالشائعةالأسئلةعلىالعثوريمكن

lhttps://www.cambrionix.com/help_pages/help.

هناالمتعمقالدعممنلمزيددعمتذكرةرفعيمكنك

lhttps://support.cambrionix.com

ايمكنك هناالرابطعلىوتحديثهاكتيباتنامنأيتنزيلأيضً

lwww.cambrionix.com/product-user-manuals

إماالموجودةالجهازمعلوماتلوحةفيهذاعلىالعثوريمكنالمعني.للمحورالمنتجمعلوماتتقديميرجى،بالدعمالاتصالعند
الوحدة.منالخلفيأوالسفليالجانبعلى

العملية.وتسريعالمحددمنتجكتحديدفيالشراءأوامروأرقامالتسلسليةالأرقامتوفيريساعدأنيمكن
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5.Using your Cambrionix Hub
This section provides guidance on using your hub effectively, either in charge-only or sync-and-

charge applications. You will also find detailed information on managing your hub, adjusting
port modes, connecting multiple hubs to a single host, and utilising Cambrionix Software for

enhanced functionality.

5.0.1Port LED States

ستخدمداخليةLEDمصابيحعلىيحتويماكسموديتلك هذهتكوينيمكنالطاقة.وحالةوالأجهزةالمنافذحالةلإظهارتُ
منأومباشرةالأوامرلإرسالAPIاستخدامطريقعنإماذلكفيالتحكميمكن؛بكالخاصةالاستخدامحالةلدعمالمصابيح

السلوكإلىتعودثمواحدةمرةالمتاحةLEDمصابيحجميعستومض،الوصللوحةتشغيلعندمنفصل.برنامجخلال
أدناه.المذكورالافتراضي

كلون سلو

الجهازملامحبتحديدويقومالشحنوضعفيالمنفذأحمروميض

الشحنوجاريالشحنوضعفيالمنفذأحمر

الشحنحدإلىالجهازووصلالشحنوضعفيالمنفذأخضرلون

مضيفاتصالولديهالمزامنةوضعفيالمنفذأزرق

جهازأيعنالكشفيتملمانطلق

Table 5-1

المعجبينسلوك5.0.2
عندمعينة.عتبةفوقالداخليةالحرارةدرجاتترتفععندماالمنتجلتبريدتستخدمداخليةمروحةعلىيحتويماكسموديتلك

اثانيةلمدةالمروحةستدور،تشغيلها Forالتشغيل.إيقافقبلتقريبً more information on the temperatures that
trigger the fan please see the fan properties section in the Hub Specifications.

When looking into the specifications you will see five different temperatures relating to fan
speed and temperatures some information on how this relates to your product please see

below table:

Start Temperature (°C(The Temperature at which the fan will initially turn on

50%Speed Start Temperature (°C(The Temperature at which the fan will increase to 50% speed

Max Airflow Temperature (°C(The Temperature at which the fan will increase to 100% speed

Drop to 50% Speed Temperature (°C(The Temperature at which the fan will decrease to 50% speed

Stop Temperature (°C(The Temperature at which the fan will turn off

ايوجدماكسموديتالمع منخفضصوتبمستوىباستمرارنشطةستظلوالتيبهخاصةمروحةبهداخليطاقةمصدرأيضً
ا الكامل)التحميلعندديسيبل47من(أقلجدً
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5.1.Using Without Connecting to a Host
When the hub is powered on and not connected to a local host computer, it automatically

switches to charging mode using its intelligent charging algorithm. Simply connect your devices
to any available port (excluding the Host Port) using USB-compliant cables to begin charging.

أ)2.4(حتىالأمثلبالسعرالشحنمتصل.جهازلكلبهمسموحشحنمعدلأعلىالخوارزميةستكتشف،الأجهزةتوصيلبمجرد
االتنميط.اكتمالبمجردسيبدأالمصنعةالشركةقبلمنالمحدد عشراتذلكيستغرققد،المتصلالجهازشحنحالةعلىاعتمادً
الثواني.

Chargingالأحمر.باللونLEDمؤشراتتومض،التنميطأثناء at the optimum rate specified by the
manufacturer will commence once profiling is complete.الحمراءالمصابيحستضيء،المرحلةهذهفي

اباستمرار. ابالكاملالجهازشحنبمجردالثواني.عشراتالتنميطيستغرققد،المتصلالجهازشحنحالةعلىاعتمادً ،تقريبً
فترةالمعينالحددونماإلىالحاليالسحبوانخفض الخضراء.المصابيحستضيء،معينةل

صالعندتستخدم.5.2 بمضيفالات
مضيفبكمبيوترHubتوصيل5.2.1
فيمنفذينيوجد؛المضيفبنظامكللاتصالالوصللوحةمنالخلفيالجزءفيالمضيف™Thunderboltمنفذاستخداميمكنك
محاور.عدةلتوصيلالآخروالمنفذالمضيفلتوصيلواحدمنفذاستخداميمكنكلذا،الخلف

Thunderboltكابل.ملفباستخدامالمضيفنظامكإلىماكسموديتربط ™ إلىصحيحغيرمضيفكبلاستخداميؤديقد3
بكالخاصبالمضيفللاتصالبصريكابلاستخداميمكنكمضيفك.قبلمناللاحقةالمنافذوجميعالموزععلىالتعرفعدم

™Thunderboltالذاتية.بالطاقةيعملماكسموديتملفباعتباره 5 cables are backwards compatible, Also a
Thunderbolt™ 2 cable with a Thunderbolt™ 2-3 adaptor can also be used with reduced data

speeds

Theماكسموديتmust be connected physically to a host in order to communicate with the hub
and devices. If you wish to connect to a hub remotely (not on the physical host it is connected
to) it will still need to be connected to a host and have access to the Cambrionix Hub API which
can then be connected to if the relevant steps have been taken, more information on remote

access can be seen in the Cambrionix Hub API user manual, which can be viewed from the
website. https://www.cambrionix.com/cambrionix-api

Thunderboltملفباستخدامالمضيفنظامكإلىماكسموديتربط ™ إلىصحيحغيرمضيفكبلاستخداميؤديقدكابل.3
Youمضيفك.قبلمناللاحقةالمنافذوجميعالموزععلىالتعرفعدم can use an optical cable to connect to your

host as theماكسموديتis self powered. Thunderbolt™ 5 cables are backwards compatible, Also a
Thunderbolt™ 2 cable with a Thunderbolt™ 2-3 adaptor can also be used with reduced data

speeds

Theماكسموديتmust be connected physically to a host in order to communicate with the hub
and devices. If you wish to connect to a hub remotely (not on the physical host it is connected
to) it will still need to be connected to a host and have access to the Cambrionix Hub API which
can then be connected to if the relevant steps have been taken, more information on remote
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access can be seen in the Cambrionix Hub API user manual, which can be viewed from the
website. https://www.cambrionix.com/cambrionix-api

Thunderboltتفويض5.2.2 ™ hubsعلىLinux®

يتصل.أنقبلماكسموديتملفتسجيل/ترخيصالضروريمن،®Linuxأنظمةمع

قيام Thunderboltجهازمديرفيللتحكميستخدموالذي،"boltctl"استخدامإلىتحتاجسوف،بذلكلل ™. "boltctl"هي
Thunderboltأجهزةيديرالنظامفيخفيبرنامجوهو،boltdمعللتفاعلالأوامرسطرواجهة ™ باستخدام™.3

"boltctl"،ماكسموديتملفوتسجيللترخيصالتاليةالأوامرأدخل.

التالي.الرابطعلىهذاحولالمفيدةالمعلوماتبعضعلىالعثوريمكن

https://manpages.ubuntu.com/manpages/focal/en/man1/boltctl.1.html

المهلة]ثواني-|t[-قوة

إيقاففيمكن،الأصلي"التعداد"وضعفي™Thunderboltالتحكموحدةتكنلمإذا™.Thunderboltتحكموحدةبتشغيلقم
تحكموحدة"لفرض"واجهةتوجد،المدعومةالأنظمةفيللمضيف.BIOS/الثابتالبرنامجبواسطةبالكاملتشغيلها

Thunderbolt.™قيامالخفيالبرنامجمنالأمرهذافسيطلب،الأمرهذادعمتمإذا جميعالخفيالبرنامجسيتعقببذلك.ال
قوةتجاوزوسيحررالعميلطلبات الأخير.الطلبتحريرعندالإجباريال

DEVICEتفويض

ابهمصرحغيرجهازتخويل (uuid(الفريدمعرفهعبرتحديدهتمحاليً DEVICE. If a key is stored in the database,
it will be used, given the security level of the domain supports secure device connection.استخدم

للجهاز.uuidلمعرفةboltctlقائمة

ضية]السياسة[-تسجيل را لافت DEVICEا

Ifالبيانات.قاعدةفيDEVICEالفريدبالمعرفالجهازوتسجيلتخويل the domain supports a secure connection
a new key will be generated and stored in the database alongside the device and vendor name.

The key, if created, will be used in the future to authorize the device securely.

الشحن5.2.3
تياراتتحديدويتمالمزامنةوضععلىالافتراضيةالوصللوحةتعيينيتم،محليكمبيوتربجهازالمضيفمنفذتوصيلعند

االشحن قً USBمنفذلمنتدىالسرعةفائقةUSB3لمواصفاتوف (USBIF). If the attached device complies with
USB-IF Battery Charging specification BC1.2 and supports Charging Downstream Port (CDP), the

hub can provide high-speed charging at 1.5A. If the connected device does not comply with
BC1.2, the charge current will be limited to Standard Downstream Port (SDP) which is0.9A in

compliance with USB specifications. Information on the different charging levels can be found
in thePort Specifications section.
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Theماكسموديتalso has an 'ALT Sync Charge' mode which is on by default, having this option
selected will allow theماكسموديتto charge devices up to 2.4 A whilst syncing data.

منCDPتعطيليمكنك.CDPتعطيلفيمكنك،المضيفبنظامكالاتصالأثناءأجهزتكعلىالشحنقصرفيترغبكنتإذا
واجهةخلالمنأوالمزامنة""رسومتشغيلوإيقافالمتقدمةالإعداداتإلىبالانتقالإماالداخليةالوصللوحةإعداداتخلال
الأوامر.سطرباستخدامأدناهالإرشاداتستكون،المثالسبيلعلىالكود.عبروتعطيلهاالتطبيقاتبرمجة

منفذ.لكل0أو1مع،المزامنةشحنخياراتتشغيللإيقافCLIأوامر

settings_unlock
settings_reset

settings_set sync_chrg 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
settings_set alt_sync_chrg 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

reboot

قياميمكن ابذلكال مثل:)n\بـ(مرتبطةالسلسلةهذهبتوفيرقمفقطأسهل.ذلككانإذا)API(التطبيقاتبرمجةواجهةعبرأيضً

cbrxapi.cbrx_connection_set(handle, "Settings", "settings_unlock\nsettings_
reset\nsettings_set sync_chrg 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0\nsettings_set

alt_sync_chrg 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0\nreboot("

Note that settings_reset clears any previous settings, so if you need to retain something else, it
would be better to issue settings_display first, which gives you the entire settings which you

can then modify and re-issue in entirety.

For more information on this please see the internal hub settings section of CLI manual, which
can be viewed from the following link. www.cambrionix.com/cambrionix-cli

تنقل5.2.4 البيانا
المحمولجهازكبياناتتحديثأواستعادةأوالتطبيقاتتغييرأوالبياناتنقلفيترغبكنتإذا

Theمحلي.مضيفبكمبيوترالاتصالمطلوب Cambrionix Hub API and software is compatible with
macOS®, Windows™ and Linux® operating systems and can transfer data between these

operating systems and many mobile operating systems such as iOS™ and Android.™

Thunderboltملفباستخدامبكالخاص(المضيف)المحليالكمبيوتربجهازالمضيفمنفذبتوصيلقم،البياناتلنقل ™ 3
المضيف.للكمبيوترUSBبمنفذمتصلةكانتلوكماالوصلبلوحةمتصلةأجهزةأيالآنستظهرمتوافق.كابل

To transfer data, connect the Thunderbolt™ port of your local (host) computer to one of the
Thunderbolt™ ports on the back of the hub using a Thunderbolt™ 3 compliant cable

(Thunderbolt™ 5 cable is backwards compatible.(ايمكن Thunderboltكبلاستخدامأيضً ™ محولمع2
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Thunderbolt ™ للكمبيوترUSBبمنفذمتصلةالوصلبلوحةمتصلةأجهزةأيالآنستظهرمنخفضة.بياناتبسرعات2-3
Theالمضيف. hub fully complies with SuperSpeed USB 3.2 and can provide up to 5Gbps data

transfer speeds.مؤشرسيضيءأصفرأLEDلنقلتختارهالذيالبرنامجاستخداميمكنكالمزامنة.عندمنفذكلفوق
أمبير1.5إلىيصلماسحبللجهازفيمكن،BC1.2معمتوافقCDPمنفذبهالمتصلالجهازكانإذاجهازك.وإلىمنالبيانات
البيانات.نقلأثناء

صالواجهة5.2.5 لات روتوكولا والب
Microsoftفي).VCP(افتراضيCOMكمنفذيظهرماكسموديتال Windows™،فذالنظامسيظهر ويمكن،COMكمن

سلسلةعنعبارةS/.الدليلفيجهازملفإنشاءيتم،®macOSنظامفيالجهاز.مديرفيCOMمنفذرقمعلىالعثور
جهازلكلفريدةرقميةأبجديةتسلسلية

/dev/tty.usbserial S

UARTإلىUSBمحولالأجهزةتتضمن ICمنFTDI International.التشغيلنظامفيWindows يتمقد،الأحدثأو7
االتشغيلبرنامجتثبيت قائيً ا).الإنترنتمنالتشغيلبرامجلتنزيلWindowsتكوينتم(إذاتل قائيً إذاأو،كذلكالأمريكنلمإذاتل

VCPتشغيلبرامج.www.ftdichip.comمنالتشغيلبرنامجتنزيلفيمكن،®Linuxأو®Macالتشغيلنظاماستخدامتم
التشغيل.لنظامالافتراضيةالتشغيلبرامجاستخداميجب،Macأو®Linuxكمبيوترلأجهزةبالنسبةمطلوبة.

.ANSIمحطةمضاهاةتحديديجب،يليكماالافتراضيةالاتصالاتإعدادات

لإعداد لاتصا قيمةا

115200(الباود)الثانيةفيالبتاتعدد

8البياناتبتاتعدد

أحدلاالتكافؤ

1التوقفبتاتعدد

أحدلاالتدفقفيالتحكم

Table 5-2
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5.3.Managing Ports
ا.أوفرديبشكلإماإدارتهايمكنماكسموديتبكالخاصعلىمنفذكل تغييرأو،وتشغيلهاالمنافذتشغيلإيقافيمكنكمعً

فةالأخرىالإعداداتتغييرأو،المنفذوضع ربطفيالمعلوماتمنمزيدعلىالعثوريمكنماكسموديتعلىتنطبقالتيالمختل
Cambrionixالداخلية.المحورإعداداتضمنقسمThis can be done through Cambrionix Connect, the CLI

or by connecting to the hub via the API.

المنفذأوضاع5.3.1

المزامنةوضعإلىبالكاملالوصللوحةأومحددةمنافذأدرمزامنة

شحنهأوبمزامنتهيقوملنولكنهجهازوجودكشفانحيازا

ولاطاقةتوجد(لابالكاملالوصللوحةتشغيلإيقافأوبتشغيلقمأومحددةمنافذتشغيلإيقافأوبتشغيلقمعن
قليد،مفتوحةبياناتقنوات الجهاز)فصلت

Table 5-3

المنفذأوضاعتبديل5.3.2
You can switch between port modes by using Cambrionix Connect, the CLI or by connecting to

the hub via the API.بجهازيحدثاتصالأيإيقافإلىذلكفسيؤدي،المنافذأحدتشغيلبإيقافقمتإذاUSBوسيحاكي
اUSBجهازفصل المضيف.النظامعنتمامً

If you are in Sync mode and then switch to Charge mode the USB device will disconnect briefly
whilst the profiling process takes place, during the profiling process the connection will

disconnect and reconnect whilst the device settles on the optimum profile.التوصيفإجراءبمجرد
الشحنفيالتحكموحدةبواسطةتحديدهسيتموالذي،الشحنمعدلبرسمذلكبعدالجهازسيقوم،الشحنتعريفملفوتحديد
سحبه.للجهازيمكنالذيللمبلغالأقصىالحدمنالشحنتعريفملفسيحد.USBجهازداخل

If you are in Off or Charge mode and switch to Sync mode the USB device will disconnect briefly
whilst a data connection is opened, the USB device will then become available to the host as if

the USB device is connected directly to the host, and will be able to sync data.ماكسموديتال
االجهازسيشحن يمكنك،للطاقةتفاوضأيبدونUSBبجهازبياناتاتصاللديكيكونأنالمستحيلمنالاتصال.أثناءأيضً
قليل المصب).منفذ(شحنCDPتعطيلطريقعنالمتاحةالشحنمعدلاتت

الشحنملامح5.3.3
التالية:الذكيةالشحنتعريفملفاتمعبناالخاصةالذكيةUSBمحاورتأتي،الأمثلبالسعرالمتصلةالأجهزةشحنلضمان

6-1تعريفملفستحددالتيالذكيةالشحنخوارزمية0

Table 5-4
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12.1A(آبل)

الأخرى)والأجهزة™Androidهواتفغالبيةهذا(يغطيBC1.2معيار2

سامسونج3

42.1Aأطول)مهلةمعولكن1الشخصي(الملف

51.0Aتستخدمه)Apple(عادة

62.4Aتستخدمه)Apple(ًعادة

Table 5-4

رامج5.3.4 الثابتةالب
The firmware can be kept up to date using our Cambrionix Connect software. As part of

delivering an easy user experience, our Cambrionix Connect application is now a set-and-forget
solution. The Cambrionix Connect application will discover your USB hub’s firmware and

present an update for you.

To update the firmware, first, go to the firmware section of Cambrionix Connect.رؤيةيمكنكهنا
الوصل.لوحةعلىللتثبيتالمتاحةالثابتةالبرامجإصدارات

باللونهذاسيظهرالمحور.اسمبجانبالثابتةالبرامجقسمفيالوصللوحةعلىالحاليالثابتالبرنامجإصدارعرضيتم
الأحدث.هوكانإذاالأخضرباللونأومتاحًاالأحدثالإصداركانإذاالأحمر

Figure 5.1
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البرامجأحدثتحديدوسيتم،تحديثهتريدالذيالمتصل(المحاور)المحورفوقانقر،الوصللوحةعلىالثابتالبرنامجلتثبيت
االثابتة قائيً قيامفيمكن،إليهبالتحديثتقومالذيالثابتالبرنامجإصدارتغييرفيترغبكنتإذا،تل ا.بذلكال التحديدبمجردأيضً

التحديث.وسيبدأالأعلىفيالتحديثزرعلىاضغط،

If you are running in an offline environment then there are other ways to update the firmware
on your hub. One way would be to use the Command Line Updater, this can be downloaded

from our website along the with user manual from the following link
cambrionix.com/cambrionix-clu.

An alternative would be to download the firmware file and manually add this to the Hub API
there is more information in the Cambrionix Hub API user manual which can be downloaded

from the following link cambrionix.com/cambrionix-api.

حذر

Your Hub may not function correctly

جديدمنتجعلىسابقإصدارإلىالثابتالبرنامجبإرجاعتقملا

حذر

رنامجيتلفقد تCambrionixب بكالخاصالثاب

الثابت.البرنامجتحديثعمليةتقاطعلا

التحديث.عمليةأثناءالطاقةبفصلتقملا

حذر

Cambrionixيكونلاقد Hubبلاأومرئيًا يستجي

If you have older hardware with Firmware version number lower than 1.83
then the hub may not be compatible with the Cambrionix Hub API and will
need to be updated to the latest version of Firmware using the Command
Line Updater which can be downloaded and installed from the following link.

https://www.cambrionix.com/cambrionix-clu
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حذر

رقد ريتوف صدا جديدإ

ميزاتعلىالتحديثاتهذهتحتويماغالبًابك.الخاصالمحورعلىالثابتالبرنامجمنإصدارأحدثتثبيتمنتأكد
الأداءفيوتحسيناتللأخطاءوإصلاحاتجديدة
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المستخدمتعديلات.5.4
تتغيير5.4.1 الكابلا
باستخدامتحقيقهايمكنبسيطةعمليةهذهستستخدمها.التيالأجهزةلتناسبماكسموديتبكالخاصةالكابلاتتغييريمكنك

أدناه.الطريقة

lالرأسمسطحصغيربراغيمفكباستخدامللوحدةالأماميةاللوحةبإزالةقم

lالصفراءالكابلاتأذرعبإزالةقم

lالصفراءالذراعمنالكابلأزل

lالوحدةمنالكابلافصل

lالمعاكسالاتجاهفيالخطواتوكررالجديدالكبلبتوصيلقم،الأصليالكبلإزالةبمجرد

ط5.4.2 المساندضب
فتحةعمقسيغيروهذا،للوحدةالخلفيالمسندضبطيمكنك فتحات.فيالأصغرأوالأكبرالأجهزةلتناسبال عبرالدعامةتوجدال
فتحاتجميع ثابت.عمقمنهالكلسيكونلذلك،ال
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وللأمام.للخلفالخلفيالمسندلتحريكتثبيتهيمكنالوحدةمنالخلفيالجزءمنتصففيسداسيمفتاحبرغييوجد
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البوابةأذرع.5.5
اليكونModIT-Maxتصميمتم فتحاتوإدارتها.وشحنهاالأجهزةتخزينعلىقادرً أذرعبهاModIT-Maxفيالموجودةال

سمحلمماالأجهزةإزالةوردعالأجهزةلتثبيتمكانهافيبوابة بذلك.يُ

Using Cambrionix Connect, you can control the gates and open and close the gate(s.(ايمكنك أيضً
مزيدعلىالعثوريمكنأدناه.الأمرمثل"Port.N.Gate"باستخدامالتطبيقاتبرمجةواجهةخلالمنمباشرةًالبواباتفيالتحكم
APIمستخدمدليلفيهذاحولالمعلوماتمن

}
"    id": 0,
"    jsonrpc": "2.0,"
"    method": "cbrx_connection_set,"
"    params:"]

7654,
"        Port.1.gate,"
"        open"

[    
{

االبواباتأوضاعتغييرمحاولة ،المفرطالمستخدمتفاعلخلالمنالبوابةذراعكسريمكنللمنتج.استخدامإساءةيعتبرجسديً
بالمستخدم.الضرروإلحاقالجهازإتلافإلىالأرجحعلىيؤديقدمما

تدخلفسوف،الضررلمنعالحركةعنستتوقفالبوابةإغلاقأوفتحمنحظرهاتمإذاأنهمفادهاميزةعلىالبواباتتحتوي
الرئيسي.المفتاحأوالأوامرباستخدامالبواباتتعيينإعادةيمكنك،الانسدادإزالةبمجردخطأ.حالة

حذر

ثقد للمنتجتلفيحد

لمسها.عدمالمستخدمعلىيجب،والمغلقالمفتوحالوضعينبينالبواباتتتحركعندما

ا.تحريكهاعدمالمستخدمعلىيجبلذامحركبواسطةالبواباتتشغيليتم جسديً
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رمجة.6 ب
:HubوإدارةمراقبةخلالهامنيمكنواجهاتCambrionixيوفر

lربطCambrionix

lCambrionix Hub API

lS

Cambrionix connect will use the Cambrionix Hub API to interact with the hub through a user-
friendly application. The API can be used to provide other protocols that send translated string
commands. The Hub uses string commands to communicate with the host system. These can
be sent via the virtual serial port directly. If another piece of software is accessing the virtual

serial port that the hubs is connected through the API will not be able to communicate with the
hub.

There are different channels for both our Cambrionix Connect application and the API.قناتان هماال
BetaوRelease. We would recommend using the release version of both the API and Cambrionix

Connect.

لديناخطأًوجدتإذاالإصدار.إصدارفيدمجهاقبلالتجريبيالإصدارخلالمنوالتحديثاتالأخطاءإصلاحاتبدفعسنقوم
ا الإصلاحات.ونفذتبالفعلالمشكلاتهذهعالجتقدبيتاإصداراتتكونفربما،لهإصلاحً

ت6.0.1 رنامجتثبي الب
فة.مضيفةأنظمةباستخدامبكالخاصوالمحورالأجهزةلإدارةاستخدامهيمكنبرنامجعلىCambrionixيحتوي يحتويمختل
ا.المضيفأنظمةأكثرمنثلاثةعلىبرنامجنااستخدامحولومعلوماتإرشاداتعلىالقسمهذا شيوعً

ابرنامجًاستجد،https://www.cambrionix.com/softwareمنللتنزيلمتاحبرنامجنا و™Windowsلأنظمةمتاحً
Mac®وLinux.®

Linux® OS systems tested with our software are Ubuntu 20.04 LTS or Debian 9; some other OS
versions based on the two mentioned will work.إصداراتبعضتعملقدLinux® OSفة نختبرلالكننا،المختل

الأخرى.التوزيعات

فاتبتنزيلقم،™Windowsو®Macأنظمةعلىللتثبيت عمليةبتشغيلقم،التنزيلبمجرد،أعلاهالرابطمنالتثبيتمل
الأولي.والإعدادالتثبيتخلالالحوارمربعاتوستساعدكالتثبيت

For Linux® systems, download the AppImage file from the website at the above link. Once
downloaded, you will need to make the file executable. This can be done by selecting the

AppImage file, go to Properties > Permissions, and check the option to allow it to be executed
as a program, or by making it executable via terminalsudo chmod +x Connect(version-

number).AppImageonce the file is executable run the AppImage by double-clicking it in your file
manager or executing it from the terminal
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ط6.0.2 Cambrionixرب

Cambrionix Connect is an application that can be run from a browser by visiting
https://connect.cambrionix.com or it can be downloaded from

https://www.cambrionix.com/connect. Cambrionix Connect allows you to switch the ports on
and off and set the port mode. Cambrionix Connect’s home page shows the hubs available, by

selecting a hub you can obtain the following information about all the ports:

متصلة)غير/(مرفقةالحالة•

إيقاف)/مزامنة/(شحنالوضع•

الشحن)تعريف(ملفالشخصيالملف•

الجهاز)توصيلتمالوقتمن(كمالمدة•

(كامل))عتبةمستوىإلىالبطاريةفيهتصلالذي(الوقتالانتهاءوقت•

أمبير)بالملليالسريعالشحن(تيارالتيار•

الحالي)الطاقة(معدلالطاقة•

Cambrionixالتمكين".منفذتحكم"عناصرتحديدعندهذاالمنفذوضعبتغييرمنفذرمزلكلالمجاورةالتأشيرمربعاتتسمح
Connect shows the hub rail voltages, time since switched on, total current and power, and

temperature. Further details on Cambrionix Connect are available on our website.
https://www.cambrionix.com/connect

حذر

رقد ريتوف صدا جديدإ

Ensure you have the latest version of Cambrionix Connect installed on your
host system.ا فيوتحسيناتللأخطاءوإصلاحاتجديدةميزاتعلىالتحديثاتهذهتحتويماغالبً

الأداء

6.0.3Cambrionix Hub API

The Cambrionix Hub API allows you to monitor and control each port in detail and to integrate
these functions into your own workflow processes.التطبيقاتبرمجةواجهةتتكون)API(خفيبرنامجمن

فية)فييعملبرنامج(وهو الجهازعلىومثبتةhttps://www.cambrionix.com/cambrionix-apiمنتنزيلهيمكنالخل
التطبيقاتبرمجةواجهةإلىكطلبالمكالماتإرساليتم.APIخلالمنفيهوالتحكمالمنفذمعلوماتتوفيريمكنالمضيف.

"Get"منفذوظائفأوالوصللوحةأوالجهازأوالمنفذلمعلومات"Set."واجهةمعالبرمجيةالتعليماتلعينةمكتبةتنزيليتم
ضمنعليهاالعثورويمكنhttps://www.cambrionix.com/cambrionix-apiالتاليالرابطمنالتطبيقاتبرمجة
االعمليةعملسيرفيالوظائفهذهمنالعديددمجعلىهذهتساعدكأنيمكن"أمثلة".ضمنالبرنامجملفات دليلمعجنبإلىجنبً

الكامل.المستخدم
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حذر

رقد ريتوف صدا جديدإ

االمضيف.نظامكعلىAPIمنإصدارأحدثتثبيتمنتأكد ميزاتعلىالتحديثاتهذهتحتويماغالبً
الأداءفيوتحسيناتللأخطاءوإصلاحاتجديدة

ث6.0.4 رنامجتحدي الب
By using Cambrionix Connect you will be able to automatically download and install the most

up to date software (Cambrionix Connect and the Cambrionix Hub API(

By going into the settings section on the left-hand side of Cambrionix Connect, you can
navigate to the general tab, and under this can see the options for keeping both Cambrionix

Connect and the API up to date.

Figure 6.2

By default Cambrionix Connect will check for updates regularly or, if you prefer, you can change
to a manual update selection.ايمكنك الإصدارخياريبيناستخدامهفيترغبالذيالبرنامجإصدارتحديدأيضً

Youالإصدار.أوالتجريبي can also select historic versions of the API and Cambrionix Connect to
install.

حالةلإظهارالتقدمشريطسيظهر؛التثبيتعمليةلبدءالآنالتثبيتتحديديمكنك،البرامجتحديثاتبعضلديكتتوفرعندما
ايمكنك،الشريطهذامنالتثبيت. عنه.تبحثالذيالبرنامجبإصدارالخاصةالإصدارملاحظاتعرضأيضً
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زالة6.0.5 رامجإ الب
If you wish to uninstall the software (Cambrionix Connect, Cambrionix Hub API and the
Cambrionix Recorder Service) from your host system, the following steps can do this.

Windows™

قياميمكنك،™Windowsنظاممنالبرنامجلإزالة الذيالبرنامجعلىوالعثورالبرامج"إزالةأو"إضافةإلىبالذهاببذلكال
التثبيت""إلغاءعلىوالضغطوتحديدهإزالتهفيترغب

macOS®

واخترالتطبيقحددأو،المهملاتسلةإلىالتطبيقواسحب،Finderفيالتطبيقحدد،®macOSنظاممنالبرنامجلإزالة
لحذفثمبك.الخاص®Macجهازعلىالمسؤوللحسابالمروروكلمةالاسمإدخالمنكيُطلبقدالمهملات.إلىنقلملف>

<Finderاختر،بالكاملالتطبيق Empty Trash.

أدناه.الإرشاداتاستخدم،ذلكمنبدلاً

sudo /Library/Cambrionix/ApiService/bin/CambrionixApiService --remove
sudo /Library/Cambrionix/ApiService/bin/CambrionixRecorderService --remove

Linux®

خياران.هناك،®Linuxعلىالبرنامجلإزالة

إزالته.فيترغبالذيالبرنامجعلىللعثورالبحثشريطأوالمثبتةالتطبيقاتقائمةإماثم،البرامجمركزاستخدامهوالأول
البرنامج.إزالةوستتمالمروركلمةأدخل،مروركلمةمنكوسيُطلبالإزالةزرفوقانقر،التطبيقتحديدبمجرد

التالية:بالطريقةالأمراستخدامهوفعلهعليكماكلالأوامر.سطرباستخدامهيالبرنامجإزالةبهايمكنكالتيالثانيةالطريقة

sudo aptإزالةprogram_name

وصفعامل
سمالبرنامجإسم إصداررقمأيمتضمنًاالبرنامجملفا

Table 6-5

يطلبوسوف،الإزالةتأكيدإلىستحتاجالشاشة.علىمرئيشيءيوجدلا،إدخالهعندحسابك.مروركلمةإدخالمنكسيُطلب
الأمرفيالدقيقالحزمةاسماستخدامعليكسيتعينأنهاعتباركفيضع:Yالمفتاحأوالإدخالمفتاحعلىاضغط،التأكيدمنك

apt removeقليلةالأحرفكتابةيمكنك'.الحزمةفيخطأموقع"تحديدعلىقادر"غيرفسيظهر،وإلا البرنامجمنالأولىال
أسمائها.بدايةفيالأحرفهذهتطابقالتيالمثبتةالحزمجميعسيعرض.Tabمفتاحعلىالضغطثم،تثبيتهإلغاءتريدالذي
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ت6.0.6 لأوامرسطرتعليما )CLI(ا

قبتها.المتصلةوالأجهزةالوصللوحةوظائففيللتحكمالأوامرسطرتعليماتاستخداميمكن سطرواجهةلاستخدامومرا
وZTermوSerialوPuTTyالأمثلةتتضمنالمضيف.الكمبيوترعلىتسلسليطرفيمحاكيتثبيتيجب،الأوامر

Minicom.قاءفيرجى،المعلوماتمنمزيدعلىالحصولفيترغبكنتإذا االأكثرمعلوماتناعلىنظرةإل هنا:تعمقً
www.cambrionix.com/cambrionix-cli

وصحته.المحورمعلوماتصحةمنللتحققالأوامرهذهاستخداميمكنك،أدناهكمثالينأمرينرؤيةيمكن

عمليأمر

الثابتةوالبرامجالأجهزةمعلوماتإظهارالنظام

فولتيةإظهارصحة التمهيدوعلموالأخطاءالحرارةودرجاتال

Table 6-6
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ت.7 صفا المنتجموا
ت.7.1 سما

FeaturesUSBماكسموديت Downstream Port Features
19-inch Rack MountableنعمConfigurable enumeration delayنعم

Dedicated control portرقمUSB BC 1.2 Supportنعم

Fan Assisted CoolingنعمUSB Type−C Rev 1.3 Supportرقم

Selective upstream portرقمUSB Power Delivery 2.0 Supportرقم

Internal Temperature
Monitoring

USBنعم Power Delivery 3.0 Supportرقم

Indicator LEDرقمIndependent Hi-Speed Enable and
Disable

رقم

User Replaceable FuseنعمIndependent SuperSpeed Enable
and Disable

رقم

Internal Battery
]]]Undefined variable Hub-

Features.Internal Battery[[[
Individual Enable and Disableنعم

Table 7-1
Individual port voltage
measurement, Vbus

رقم

Individual port current
measurement, Vbus

نعم

Individual CC voltage
measurement, Vconn

رقم

Individual CC current
measurement, Vconn

رقم

Link speed detectionرقم

Programmable port current limitsرقم

RGB Indicator LEDsنعم

Individual Colour Indicator LEDsرقم

Table 7-2

7.2.Hub Specifications

Propertiesماكسموديت
NumberأزرقNomلون of USB Upstream PortsNom-

Control Port Connector TypeNom-Number of USB Upstream PortsNom-

Dimensions Depth (mm(Nom367
Number of USB2 Type-A Downstream

Ports
Nom-

Dimensions Height (mm(Nom230Number of USB2 Type-A Expansion PortsNom-

Dimensions Width (mm(Nom445Number of USB2 Type-A Upstream PortsNom-

Downstream Connector TypeNomأنوعNumber of USB2 Type-B Upstream PortsNom-
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Propertiesماكسموديت

Electrostatic Discharge, air (kV(Max-
Number of USB2 Type-C Downstream

Ports
Nom10

Electrostatic Discharge, Vesd (kV(Max-Number of USB2 Type-C Expansion PortsNom-

Enclosure MaterialNomSteelNumber of USB2 Type-C Upstream PortsNom-

Expansion Connector TypeNom
Thunderbolt ™

3
Number of USB3 Type-A Downstream

Ports
Nom16

Form FactorNomRackmountNumber of USB3 Type-A Expansion PortsNom-

Fuse TypeNomT5A 250Number of USB3 Type-A Upstream PortsNom-

Host Connector TypeNom
Thunderbolt ™

3
Number of USB3 Type-C Upstream PortsNom-

Manufacturing OriginNomةالمملكة W(Max200(الأقصىالحد،الخرجطاقةالمتحد

Mass (kg(Nom15القطعةرقمNom200098

Model NumberNomماكسموديت

Power Efficiency at maximum load(%)

Min-

Number of Thunderbolt 3 Expansion
Ports

Nom1Nom-

Number of Thunderbolt 3 Upstream
Ports

Nom1Max-

Number of USB Control PortsNom-Power TypeNomAC

Number of USB Downstream PortsNom16سم Nomالمنتجا
موديت
ماكس

Number of USB Expansion PortsNom-Vbus Source Power (W(Max200

Table 7-3

Environmentalماكسموديت PropertiesFan Properties
Ambient Operating Temperature

(°C(

Min0

Airflow (m3/hr(

Min-

Max35Nom-

Relative Humidity Range(%)
Min20Max-

Max80

Acoustic Noise (dB A(

Min-

Storage Relative Humidity Range
(%)

Min5الثانيةفيجيجابتNom-

Max95Max-

Storage Temperature (°C(Min-20Start Temperature (°C(Nom35

Max6050%Speed Start Temperature (°C(Nom-

Operating Altitude Max (m(Max2000Max Airflow Temperature (°C(Nom45

Table 7-4
Drop to 50% Speed Temperature (°C(Nom-

Drop to Minimum Fan Speed Temperature
(°C(

Nom-

Stop Temperature (°C(Nom-

Minimum Fan Speed(%)Nom-
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Environmentalماكسموديت PropertiesFan Properties

Fan Diameter (mm(Nom-

Table 7-5

Boxed Properties
Dimensions, Depth (cm(Nom34

Dimensions, Height (cm(Nom57

Dimensions, Width (cm(Nom57

Mass (kg(Nom17.5

Table 7-6

Hub Endpoint Information
USB Hub Depth*Max3

Memory Used (Kb(Max136

Total Endpoints UsedMax17

Table 7-7

*Hub depth may differ for expansion ports, please see the internal architecture for more information

Device Holder Properties
Nom17(مم)الفتحةعرض

Facia model numberNom200401

Table 7-8

فتحاتاختبارتمماكسموديتال االمتوفرةالمحمولةالهواتفجميعمعال قيةأغطيةوبدونمعملم)25.4(حتىحاليً وتشمل،وا
Otterboxالحصر)لاالمثالسبيل(على DefenderوLifeproof Fre.

ت.7.3 صفا طاقةموا ال

Powerماكسموديت Input PropertiesAC Power Input Properties
Connector TypeNom14ج

Operating Curent @ 115VAC (A(
Min-

Voltage, Vsupply (V(

Min-Max-

Nom-
Operating Current @ 230VAC (A(

Min-

Max-Max-

Voltage Measurement Rate (Hz(Nom-

Operating Voltage, Vsupply (VAC(

Min100

Voltage Measurement Accuracy,
Vsupply (%FSR(

Nom-Max250
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Powerماكسموديت Input PropertiesAC Power Input Properties

Power, Psupply (W(
Min-

Under Voltage Threshold (VAC(

Min-

Max-Nom-

Power, no devices attached (W(

Min-Max-

Nom-

Over Voltage Threshold (VAC(

Min-

Max-Nom-

Table 7-9
Max-

Voltage Measurement Resolution,
Vsupply (mVAC(

Nom-

Frequency Range (Hz(
Min-

Max-

Table 7-10

7.4.Port Specifications

USB Downstream Port Properties

Short Circuit Detection Time (ms(Max-
Vbus Output Current, ALT CDP Mode

(A(
Max2.4

Short Circuit Response Time (ųs(Max-Vbus Output Current, CDP Mode (A(Max1.5

USB D Logic Low Voltage (V(
Min0Vbus Output Current, DCP Mode (A(Max2.4

Max0.3Vbus Output Current, SDP Mode (A(Max0.9

USB D Logic High Voltage (V(
Min2.8Vbus Output Power (W(Max12

Max3.6

Vbus Output Voltage (V(

Min4.8

USB Hi-Speed Data Rate (Mbps(Nom
فيميجابت480

Nomالثانية
فيجيجابت5

الثانية

USB SuperSpeed Data Rate (Gbps(Nom
فيجيجابت5

Max5.2الثانية

Vbus Current Measurement Accuracy
(%FSR(

Min-Vbus Source Power (W(Max-

Max-Vbus Voltage Measurement Accuracy
(%FSR(

Min-

Vbus Current Measurement Range (A(
Min-Max-

Max-
Vbus Voltage Measurement Range (V(

Min-

Vbus Current Measurement Rate (Hz(Nom-Max-

Vbus Current Measurement
Resolution (mA(

Nom-Vbus Voltage Measurement Rate (Hz(Nom-

Vbus Current Setpoint Resolution
(mA(

Nom-
Vbus Voltage Measurement

Resolution (mV(
Nom-

Vbus Output Current (A(No2.4Vbus Voltage Ripple (mV(Max-

Vbus Voltage Setpoint Resolution
(mV(

Nom-

Table 7-11Table 7-12
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Upstream Port PropertiesIndicator LED Properties

Vbus Input Current (mA(

Min-

LED Wavelength, Red (nm(

Min619

Nom-Nom-

Max-Max624

Vbus Input Power (W(

Min-

LED Wavelength, Green (nm(

Min520

Nom-Nom-

Max-Max540

Vbus Input Voltage (V(

Min4.45

LED Wavelength, Blue (nm(

Min460

Nom5الثانيةفيجيجابتNom-

Max5.25Max480الثانيةفيميجابت

Connection speed (Gbps(Nom40HeightNom-

Table 7-13WidthNom-

Luminous Intensity (mcd(Nom2800

Table 7-14

المنافذعمر

قياسيةUSBتوصيلاتلعمرالأدنىالحديبلغ قدرافتراضيبعمرUSB-Cمقابستتمتعوالإزالة.الإدخالمندورة1500ال مُ
الصناعة.معيارهوهذاوإخراج.إدخالدورة10000أدنىبحد

قياميمكنكواحدشيء قربانية""الكابلاتاستخدامهوماكسموديتجهازكعلىالموجودةالمنافذعمرلإطالةبهال المحوربينال
المحور.منبدلاًالكابلاتسوىترتديلن،متكرربشكلالفصل/بالتوصيلتقومعندمالذلك،بكالخاصةالشحنوكابلات
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ت.7.5 الرسوما

Figure 7.1
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Figure 7.2

Figure 7.3

7.6.Product Label

The following label can be found on theماكسموديت.This is where you can find the information
such as the part number and Logos for Compliance and Standards applicable to theماكسموديت

قسم.والمعاييرالامتثالعلىالاطلاعيرجىالمعلوماتمنلمزيد

©2025-06Cambrionix Ltd.محفوظة.الحقوقجميعEN



Figure 7.4

المحورهندسة.7.7
.ماكسموديتلـالداخليةالمعماريةللهندسةتخطيطيرسمأدناهيوجد

وصفتين

الخارجيالماديالمنفذرقمهوهذا1

2
اكانإذا،داخليةوصلبلوحةمتصلاًالمكونهذاكانإذاموجودهذا فإنموجودً

الداخليةالوصللوحةعلىالمنفذرقميمثلالرقم

Table 7-15

خلفيةلون صفال و
بهUSBجهازتوصيليمكنكخارجيماديمنفذ

بهالمضيفالكمبيوتربتوصيلستقومالذيالمضيفمنفذ

الأخرىالداخليةالمكوناتأوالخارجيةبالمنافذالاتصالذلكبعديمكنهداخليمحور

الداخليةوالرقائقالتوسعةمنافذتشملأخرىمكوناتأي

Table 7-16
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Figure 7.5
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صلاحهاالأخطاءاستكشاف.8 وإ
If you experience any issues with yourماكسموديت;please try the following troubleshooting

steps, if the issue is not addressed in this section, please get in touch with your local vendor or
Cambrionix.بدعمللاتصالCambrionixدعمومساعدةمراجعةيرجى.

صائح.8.1 لأخطاءاستكشافحولعامةن صلاحهاا وإ
.منهاالتحققيجبوالمعلوماتالنصائحبعض أولاً

lالتشغيل.لنظاميظهرفهل،المحوربهالموجودبالمنفذمباشرةالجهازنفسبتوصيلقمتإذا

lهاتفجهازبتوصيلقمتإذا)،USB stick(مديرالتشغيللنظاميظهرفهل،الوصلبلوحة)النظاممعلومات/الجهاز
ذلك).إلىوما

lمضيفكابلتستخدمهلThunderbolt؟ ™)USB Type-CيساويلاThunderbolt(™

lكبلهلThunderbolt™بمنفذمتصلThunderbolt؟ ™

lاتستخدم/تعملالتيالكابلاتمعالكابلاتتبديلحاول يعمل.محورمنكبلً

l؟فيالمصهرراجعتهل المحور

8.2.Logging through Cambrionix Connect

للحصوليحدث.ماالتفصيلمنبمزيدلنرى،السلوكسجلاتبعضعلىالحصولمنكنطلبفقد،مشكلةأوخطأتواجهكنتإذا
للسجلات.مضغوطملفعلىللحصولالتاليةالخطواتاستخدم،السلوكسجلاتعلى

1.Open Cambrionix Connect (if this is not already downloaded, then go onto our website
and download both the API and Cambrionix Connect)

https://www.cambrionix.com/software

2.Once inside, select the Computers tab.

3.Select localhost or the name of the local computer you are obtaining logs from

4.Then, click on the “Hub API”

5.From here, you should see a section titled 'API Logging Sections'. Expand the 'Advanced
logging settings' downwards.

الحفظ.زرثمالكل""تحديدالاختيارخانةفوقانقر.6

تراها.التيالمشكلةتسبببطريقةالموزعاستخدم،هذاتمكينبعد.7

المشكلةحدوثانتظر.8
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9.Note the time and date that the issue occurs. Then, go back to the API page in
Cambrionix Connect and press the zip logs.

إعداداتك.وحفظالكل""تحديدمربعتحديدبإلغاءقم،السجلاتعلىحصولكبمجرد.10

11.Send the logs to us for us to take a look at

The API keeps a maximum of 20 logs at 256 Mb each, so the latest one is usually smaller.حالةفي
فاتيبدلالتطبيقاتبرمجةلواجهةالتاليوالمثيلأصغرسجلملفسترى،عطلحدوث الموجودةالمل

ضيةالمواقع را لافت ا

النظام.سجلإلىCambrionixApiServiceبواسطةإنشاؤهاتمالتيالسجلرسائلتنتقل

أدناهالموقعإلىافتراضيبشكلالسجلاتتعيينسيتم،Windowsباستخدام

ProgramData\ج: \ Cambrionix

االسجلاتتعيينسيتم،macOSباستخدام أدناهالموقععلىافتراضيً

Cambrionixالسجلات>المكتبة>

االسجلاتتعيينسيتم،Linuxباستخدام أدناهالموقعإلىافتراضيً

/var / log / cambrionix

لأجهزةفيفشل.8.3 ا
If the Hardware fails, the LEDs can flash in a pattern to determine the type of failure. If no LEDs

are on the downstream ports, this will be the red power LED flashing in a pattern.

The unit will blink(B) four times, followed by eight long(L) or short(S) flashes, which then repeat.
بنا.الخاصةالخطأرموزقائمةفيموجودرقممعيتطابقثنائيفيرقمعنعبارةالومضات

BBBB-التاليLEDمؤشريومضإذا،المثالسبيلعلى SLSSSLSS،01000100هوالثنائيالرقمفإن.

ل.8.4 صا الجهازات
السلوكيحلهذاكانإذامالمعرفةالمشكلاتلحلالتاليةالخطواتقراءةفيرجى،الجهازاتصالفيمشكلاتأيترىكنتإذا

المرصود.
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Device Detection

Lightning cables have the capacity to draw a small amount of current, even when no device is
connected to them. This behaviour can cause a USB hub to interpret the cable as a device with

a low power draw, resulting in the hub's LEDs turning on. Additionally, in the case of a
Cambrionix Connect system, this may lead to the appearance of an "unknown device" in the

interface.

This current draw is a characteristic of lightning cables, as they negotiate power automatically
upon connection, regardless of whether a device is attached or not. Consequently, the hub may
mistakenly identify the cable itself as an active device, despite the absence of any connected

peripherals.

زمشاكل ثعندالجها التحدي

قد الأجهزةدخولإلىذلكويرجع،الجهازعلىفقدهأوالاتصالإسقاطيمكن،الأجهزةبعضعلىالتحديثاتأثناءأنهوجدنال
فة.طاقةمستوياتوتتطلبالتشغيلتحميلأداةمنوخروجها Inمختل most instances disabling CDP has resolved

this issue for our customers.

"رسومتشغيلوإيقافالمتقدمةالإعداداتإلىبالانتقالإماالداخليةالوصللوحةإعداداتخلالمنCDPتعطيليمكنك
سطرباستخدامأدناهالإرشاداتستكون،المثالسبيلعلىالكود.عبروتعطيلهاالتطبيقاتبرمجةواجهةخلالمنأوالمزامنة"
الأوامر.

settings_unlock
settings_set sync_chrg 0000000000000000

صال زات مستقرغيرجها

Some devices can have unstable connections with your host system through USB hubs.قد لاحظنال
اقليلعددفيفقطالسلوكهذا االتشغيلعلىالمنافذوتعيينCDPتعطيلأدىوقد،الأجهزةمنجدً المشكلاتجميعحلإلىدائمً

الاتصالات.واستقرار

"رسومتشغيلوإيقافالمتقدمةالإعداداتإلىبالانتقالإماالداخليةالوصللوحةإعداداتخلالمنCDPتعطيليمكنك
ستكون،الأوامرسطرباستخدام،المثالسبيلعلىالكود.عبروتعطيلهاالتطبيقاتبرمجةواجهةخلالمنأوالمزامنة"
التالي.النحوعلىالإرشادات

settings_unlock
settings_set sync_chrg 0000000000000000

التكونالمنافذضبطيمكنك وتحويلالمتقدمةالإعداداتخلالمنالداخليالمحورإعداداتخلالمنالتشغيلوضعفيدائمً
االتشغيلإلىالمنافذ""تشغيلإعدادات اليكونالمنفذبتعيينتقومعندمامنفذ.لكلدائمً تعيينإلىستحتاج،التشغيلوضعفيدائمً
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أوLiveViewerداخلتعريفملفلكلوصفيوجد(المنافذ).المنفذيكونعندمامنفذكلعلىافتراضيتعريفملف
Cambrionix Connect.

ت ريةمعلوما طا ظامالب Androidلن

هذهجربثموفتحهاADBأداةتثبيتمنأولاًفتأكد،Androidأجهزةعلىالبطاريةمعلوماتتعرضمشكلةتراقبكنتإذا
بالترتيب.الأشياء

ا.USBأخطاءتصحيحتمكينثمومن،androidجهازعلىالمطورخياراتتمكينمنتحقق.1 أيضً

أخطاءتصحيحأذونات"إبطالفوقوانقرالمطورخياراتإلىفانتقل،تعمللازالتوماالخطوةبهذهقمتقدكنتإذا.2
USB."توصيله.وأعدالكبلافصل

"تصحيحتمكينوأعد،تمكينهاوأعد،العلويالجزءفيالمطورخياراتتشغيلبإيقاففقم،يعمللايزاللاهذاكانإذا.3
".USBأخطاء

الأشياء:لتشخيصخطوةكلفيADBمنمباشرةمفصلةمعلوماتعلىالحصوليمكنك.4

adb.exe shell dumpsys battery # Use -s SERIAL_NUMBER as first options
if you have more than 1 Android attached

رأجهزة معروفةغي

Sometimes, within Cambrionix Connect and device manager, the connected device may show
up as an unknown device.

قياميمكنالجهاز.علىبهالوثوقإلىالمضيفالنظامحاجةبسببهذايكونقد الأولي.الاتصالعندنفسهالجهازعلىبذلكال

قيدهذاحليمكنلاالمضيف.النظامفيUSBتحكموحدةعلىالمتوفرةالنهايةنقاطعددكفايةعدمبسببأيضًاهذايكونقد ال
المعنية.التحكمبوحدةUSBأجهزةمنأقلعددبتوصيلقمتإذاإلاUSBتحكموحدةداخل

التيالمراتعددمنسيقللتنشيطهوبمجرد،تنشيطهيمكنوالذي"USB"ملحقاتيسمىإعداديوجد،Appleلأجهزةبالنسبة
قفلإلغاءإلىالجهازفيهايحتاج الرابطعلىالمعلوماتمنمزيدعلىالعثوريمكنبه.الوثوق/ال

https://support.apple.com/en-gb/HT208857.

أخرىأجهزةأيتوصيليمكنلا

أجهزةأيتوصيلعلىالقدرةمنهذايمنعكوقدبكالخاصةUSBتحكملوحدةالنهايةنقطةحدإلىتصلقد،الأحيانبعضفي
المضيف.بنظامكأخرى
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BIOSفيUSB3تعطيلطريقعنالاتصالتغييريمكنك.USB2إلىUSB3منالتوصيلاتلتغييرأكبرمساحةإنشاءيمكنك
التشغيل.بدءعند

.USB2بـالاتصالمنيحدمما،USB3كبلاتمنبدلاUSB2ًكبلاتاستخداموهيبكثيرأبسططريقةهناك

Port overcurrent behaviour

When a port encounters an overcurrent event, the port is shut down and an error flag (e) is
applied to the port, the port stays disabled until the device is removed or the port state is reset

(turned to off mode then back to charge) if the short isn’t removed the port will shut down
again

The error flag for the port can be seen in the state command see the example below where port
4 had overcurrent applied.

<<state
1,0000,D I, 0, 0, x, 0.00
2,0000,D I, 0, 0, x, 0.00
3,0000,D I, 0, 0, x, 0.00
4,0000,e D I, 0, 0, x, 0.00
5,0927,A C, 1, 15, x, 0.00
6,0000,D I, 0, 0, x, 0.00
7,0000,D I, 0, 0, x, 0.00
8,0048,A P, 2, 2, x, 0.01

لمشاكل.8.5 صا لات بالمحورا
أدناه.وإصلاحهاالأخطاءاستكشافحلولعلىالاطلاعفالرجاء،المضيفبالنظاموالاتصالالموزعفيمشكلاتهناككانتإذا

رالمحور صلغي بالمضيفمت

USBتشغيلبرامجتحديثعدمعنناتجةالمشكلاتإحدىتكونفقد،المضيفبالنظاميتصللاماكسموديتملفأنرأيتإذا
،المضيفنظامكعلىالمثبتةوالتحديثاتالتشغيلبرامجأحدثلديكأنمنالتأكدالجيدةالممارساتمنالمضيف.نظامكعلى
اتتطلبقدالأحيانبعضفيولكن،التشغيلنظامبواسطةعادةًمعهاالتعامليتموالتي المصنعةالشركةمنمباشرةًتحديثً

بها.الخاصالويبموقععلىعليهاالعثوريمكنوالتي،USBمضيفتحكملوحدات

الموقععلىعليهاالعثوريمكنوالتي،FTDIتشغيلبرامجهيالمطلوبةUSBتشغيلبرامج
https://ftdichip.com/drivers/.
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COMمنفذإلىالوصوليمكنلا

الوصول)".رفض(تمرقم)(ثمCOMفتح"تعذربأنهتفيدخطأرسالةتتلقىقد

هذهلحلالوصل.لوحةإلىالوصوللاحقتطبيقلأييمكنولا،الموزعبهيتصلالذيCOMمنفذفييتحكمالتطبيقلأنوذلك
.COMمنفذاستخداممحاولةقبلCOMمنفذتستخدمأخرىتطبيقاتأيإغلاقإلىستحتاج،المشكلة

ظاممعتستخدم.8.6 طوعن الرأسمق
اتستخدمكنتإذا يمكنك،الدعملمشكلاتالتسجيلتمكينإلىتحتاجثم،رسوميةمستخدمواجهةبدونمستخدمواجهةبدوننظامً

ا:للتسجيلcfgملفلإنشاءالتاليالأمراستخدام يدويً

echo*=DEBUG>/etc/opt/cambrionix/cambrionix.log.cfg

المجلدمنالسجلاتضغطيمكنك،المشكلةإظهارإعادةبعدثم

/var/log/cambrionix

منه.الانتهاءعندأدناهالملفحذفيمكنك

/etc/opt/cambrionix/cambrionix.log.cfg

صلاحهاالبرامجأخطاءاستكشاف.8.7 وإ
يمكنالمركزية.المعالجةوحدةاستخداممنعالٍمستوىفيتتسببأنيمكنالتطبيقاتبرمجةواجهةأنالمستخدمينبعضلاحظ
علىالعثوريمكنبالكامل.نظامكمنتثبيتهبإلغاءنوصيفإننا،تستخدمهولمهذاوجدتإذا.APIمسجلبخدمةأحيانًاهذاربط

قسم.البرامجإزالةملففيالبرامجتثبيتإلغاءكيفيةحولمعلومات

ث رامجتحدي الثابتةالب

If you have older hardware with Firmware version number lower than 1.83 then the hub may not
be compatible with the Cambrionix Hub API and will need to be updated to the latest version of

Firmware using the Command Line Updater which can be downloaded and installed from the
following link.

https://www.cambrionix.com/cambrionix-clu
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ت.9 تالمرتجعا التالفةوالمنتجا
قاءأولاًفقم،إصلاحهأوتالفمنتجإرجاعفيترغبكنتإذا الإنترنتعلىموقعناعلىالشروطعلىنظرةبإل

www.cambrionix.com/terms-conditions

الجزء.دعمومساعدةفيالمفصلةالطرقباستخدامبالدعمالاتصاليرجى،المنتجإرجاعقبل

صللوماذا.9.1 ؟طلبيو بمشكلة
lعملاءبدعمالاتصالفيرجى،ماديتلفبهالمنتجكانأو/وتالفصندوقفيطلبكتلقيتقدكنتإذاCambrionix

العملاء.بدعمالاتصالعندالمنتجأو/والتالفللصندوقصورتقديميرجىبك.الخاصالتوزيعشريكأو

lبدعمالاتصالفيرجى،يعمللاأوصحيحبشكليعمللاولكنهماديضررعلىيحتويلاطلبكفيالعناصرأحدكانإذا
لاستكشافمتبعةخطواتأيذلكفيبماالمعلوماتمنممكنقدرأكبروتقديمبكالخاصالتوزيعشريكأوالعملاء
ا.وإصلاحهاالأخطاء داخليً

lالعملاء.بدعمالاتصالعندوالمنتجالتالفالصندوقصورإرفاقيرجى

مذكرةمنبنسخةتزويدنافيرجى،الشحنشركةإلىالتلفإلىوأشيرتالفصندوقفيطلبكاستلمتقدكنتإذاملاحظة:
بالتفصيل.ذلكتوضحالتيالتسليم

ثماذا.9.2 تأنبعديحد ؟طلب لإرجاع ا
lمنمباشرة(المنتجات)المنتجاشتريتقدتكنلمإذاCambrionix،منهالعنصرشراءتمالذيبالبائعالاتصالفيرجى

الإرجاع.لعمليةالأصلفي

lإخطاربمجردCambrionixستقوم،بإرجاعكCambrionixتقديمأو،(المنتجات)المنتجلتحصيلبالترتيب
مباشرة.المنتجلإرجاعلكوالتفاصيلالإرشادات

lفقط.الدعمعمليةخلالمننصحهاتمالتيالعناصرإعادةيرجى،(منتجاتك)منتجكإرجاععند

lالتعبئةطرقاستخدم،الأصليةالعبوةتوفرعدمحالةفيذلك.يمكنكحيثالأصليةالعبوةفي(منتجاتك)منتجكأعد
بجدارالمقوىالورقمنصندوقآخربمعنىالتأثير.عنالناتجللتلفالمنتجتعرضعدمستضمنوالتي،المناسبة
الناعمة.الموادمنمم50معمزدوج

lالشروطقسمإلىالرجوعيرجى،إضافيةتكاليفالأصليةحالتهافيإرجاعهايتملمالتي(المنتجات)المنتجعنينتجقد
.الإنترنتعلىموقعناعلىوالضمان

lتقومعندماCambrionixاالشحنإعادةسيكون،التجميععمليةبترتيب بخلافCambrionixيخطركلمما،مجانً
ذلك.

lالتالية.المعلوماتتقديميرجى،المنتجاتأحدإعادةبخصوصبناالاتصالعند

المجموعةعنوان-

للشحن(م)WxDxHوالأبعادالأوزان-

المفضل.التحصيلووقتتاريخ-
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الوحدة)منالسفليأوالخلفيالجانبعلىملصقعلىعليهالعثور(يمكنللمنتجالتسلسلي(الأرقام)الرقم-

الشراءطلب(أرقام)رقم-
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لامتثال.10 را والمعايي
Theماكسموديتhas secured official certification in strict compliance with established industry

standards that are widely recognized. Below, you will find information relating to these
certifications:

FCC Declaration of Conformity

Declaration of RoHS Compliance

CE Declaration of Conformity

UL Certification

Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE(
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10.1.EU RoHS Compliance

We declare that theماكسموديتcomply with The European RoHS Directive
2011/65/EU (Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in

Electrical and Electronic Equipment), which restricts substances in electrical
and electronic equipment:

With Exemptions

Leadأ7ر in high melting temperature type solders (lead-based alloys containing 85 %
by weight or more lead.(

7c-1ر
Electrical and electronic components containing lead in a glass or ceramic other

than dielectric ceramic in capacitors (piezoelectronic devices) or in a glass or
ceramic matrix compound.

You can access and download the complete EU RoHS Declaration of Conformity by following
the provided link:

https://downloads.cambrionix.com/documentation/en/ماكسموديت-EU-RoHS-DOC.pdf
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10.2.Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE(
قديمةوالكهربائيةالكهربائيةالمعداتمنالتخلص قةال التجميعأنظمةذاتالأخرىالأوروبيةوالدولالأوروبيالاتحادفي(مطب

المنفصلة)

الأوروبيالبرلمانعنالصادرEU/2012/19للتوجيهالمنتجهذايخضع
فاياتبشأنالأوروبيالاتحادومجلس والإلكترونيةالكهربائيةالمعداتن

)WEEE(،علىعلامةوضعيتم،التوجيههذاتتبنىالتيالقضائيةالولاياتوفي
فاياتمنهاالتخلصعدمويجب،2005،أغسطسبعدالسوقفيطرحه بلديةكن

فاياتجمعمرافقاستخداميرجىمفروزة.غير الكهربائيةالأجهزةن
المتطلباتجميعومراعاةالمنتجهذامنالتخلصفيالمحليةوالإلكترونية

بها.المعمول

Cambrionix PRNهوالمتحدةللمملكةالمنتج)تسجيل(رقم"WEE / BH191TT."
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تاستخدام لاما ريةالع تالتجا لاما ريةوالع رموزوالأسماءالمسجلةالتجا وال
الأخرىالمحمية

لشركاتالأخرىالمحميةالرموزأو/ووالأسماءالمسجلةالتجاريةوالعلاماتالتجاريةالعلاماتإلىالدليلهذايشيرقد
التوضيحيةللأغراضالمراجعهذهتكون،حدوثهاعند.Cambrionixبـالأشكالمنشكلبأيالمرتبطةغيرالثالثالطرف
اتمثلولافقط اأو،Cambrionixجانبمنخدمةأولمنتجتأييدً قبلمنالدليلهذاعليهاينطبقالتي(المنتجات)للمنتجتأييدً

المعنية.الثالثالطرفشركة

أو/ووالأسماءالخدمةوعلاماتالمسجلةالتجاريةوالعلاماتالتجاريةالعلاماتجميعبأنهذابموجبCambrionixتقر
المعنيينلأصحابهاملكهيالصلةذاتوالمستنداتالدليلهذافيالواردةالأخرىالمحميةالرموز

"Mac®وmacOS®لشركةتجاريتانعلامتانApple Inc.،أخرى."ومناطقوبلدانالمتحدةالولاياتفيمسجلتان

"Intel®وشعارIntelلشركةتجاريتانعلامتانهماIntel Corporationلها."التابعةالشركاتأو

"Thunderbolt™وشعارThunderboltلشركةتجاريتانعلامتانهماIntel Corporationلها."التابعةالشركاتأو

"Android™لشركةتجاريةعلامةهيGoogle LLC"

"Chromebook™لشركةتجاريةعلامةهيGoogle LLC".

"iOS™لشركةمسجلةتجاريةعلامةأوتجاريةعلامةهيApple Incكذلكوهيأخرىوبلدانالمتحدةالولاياتفي

".ترخيصبموجبمستخدمة

"Linux®لشركةمسجلةتجاريةعلامةهيLinus Torvaldsأخرى"وبلدانالمتحدةالولاياتفي

"Microsoft™وMicrosoft Windows™شركاتلمجموعةتجاريتانعلامتانMicrosoft".

"Cambrionix®لشركةتجاريتانعلامتانهماوالشعارCambrionix Limited".

All trademarks and registered trademarks mentioned are acknowledged and respected as the
property of their respective holders.

Important Notice on Protected Information

Please note that certain components of Cambrionix technology are considered protected
intellectual property (IP) of Cambrionix. Specifically:

lSource Code: The source code of our software is proprietary and cannot be provided.

lProprietary Methods: Detailed descriptions and implementations of our proprietary
methods are also protected.

As such, requests for access to the source code or other protected information will be
respectfully declined. We appreciate your understanding and cooperation.
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ت راءا راعب ريونيكساخت كامب

المنحةرقمالطلبرقمالغايةلهذهنهايةعنوان

GB24894291105081.22489429المنفذوشحنمزامنة

UK00002646615264661500002646615كامبريونكس

00002646617264661700002646617المتحدةالمملكة...جداذكيكامبريونيكس
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الترخيص

Cambrionixلشروطيخضعماكسموديتاستخدام Connect SaaS،التالي.الرابطباستخداموعرضهالمستندتنزيليمكن

https://downloads.cambrionix.com/documentation/en/Cambrionix-Connect-SaaS-
Conditions.pdf

فاقيةيخضعماكسموديتاستخدام التالي.الرابطباستخداموعرضهالمستندتنزيليمكن،Cambrionixترخيصلات

https://downloads.cambrionix.com/documentation/en/Cambrionix-Licence-Agreement.pdf
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Cambrionixالمحدودة

The Maurice Wilkes Building

Cowley Road

Cambridge CB4 0DS

United Kingdom

+44)0(1223755520

https://www.cambrionix.com

Cambrionix Ltdوويلزإنجلترافيمسجلةشركةهي

06210854الشركةبرقم
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